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Commission for “The Knight in the Panther’s Skin”. It will result in Materials for a Documentary Dictionary
o the Georgian Language, in which the complete and chronologically arranged Georgian vocabulary from
2z Georgian literary monuments (containing all attested word-forms) with textual illustrative material will be
presented.

At the moment, the primary task is, on the one hand, to carry out the computer processing of the lexical
stock established by the Commission, and on the other hand, to prepare the digitalized textual database and to
create the relevant lexical stock.

Two main issues are related to the compilation of the Thesaurus:

1. Preparation of the reliable textual database;
2. Formulation of appropriate lexicographic principles — as far as the entire system of
inflexional, derivational and lexico-semantic relations is closely connected with the Thesaurus.

A dictionary entry (lemma) of the Thesaurus of Georgian is presented as: Nominative case form (case
marker is separated off) — for nouns; Masdar (gerund) — for verbs; the third person present tense form (person
marker is separated off) — for irregular verbs. Lemmas are provided with some classification indices. The root
of the verb is presented as an additional index of the verbal lemmas.

The dictionary entries of the Thesaurus of the Georgian Language will be arranged in alphabetic order,
zach of them being provided with all of its attested word-forms together with illustrative contexts; the word-
forms themselves will be arranged according to alphabet in the “nest” for each dictionary entry; as for
illustrative material from the dated manuscripts and published texts, they will be arranged chronologically;
thus we will be able to define more exactly the date of the first appearance of a certain word in Georgian and
10 establish the way of its historical development.

Besides, in the Thesaurus a word-form will be given in the form it is met in respective original

manuscripts, preserving the abbreviations and spelling specificities.
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Electronic Version of the Explanatory Dictionary of the Georgian Language

Avtandil Arabuli, Rati Skhirtladze, Levan Vashakidze
Arn. Chikobava Institute of Linguistics at TSU
e-mail: arab.av@gmail.com

Presentation

The Explanatory Dictionary of the Georgian Language, whose main purpose is, naturally, to make an
inventory of and to arrange according to a certain order the vocabulary of various kinds existing in the
language, constitutes a rather complicated system both from purely lexicological and grammatical points of
view. Each volume of EDGL is supplied with the inclusive list of labels in the form of alphabetically arranged
abbreviations presenting the classification markers which make it possible to properly arrange various data
and meanings included in the dictionary.

Nowadays, when the work on a new edition of the EDGL is underway and the accessibility (operative
adequacy) of dictionaries is a major issue, it has become necessary to ensure the existence of this dictionary
corpus in an electronic form. The purpose of the electronic version of the EDGL is to fully depict relevant
lexical data and to the maximum degree possible to comprise those systemic (classificational) characteristics
which serve as the foundation for the eight volumes of the EDGL as a whole.
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